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Varianta în limba de stat Карточка документа  
Республика Молдова ПАРЛАМЕНТ ЗАКОН Nr. 111  

от  04.06.2010 
о внесении изменения и дополнения 

 в Закон об общественных объединениях 
 № 837-XIII от 17 мая 1996 года 

Опубликован : 30.07.2010 в Monitorul Oficial Nr. 131-134     статья № : 445  
    Парламент принимает настоящий органический закон. 
    Ст. I. – В Закон об общественных объединениях № 837-XIII от 17 мая 1996 года 
(повторное опубликование: Официальный монитор Республики Молдова, 2007 г., № 153–
156 BIS), с последующими изменениями, внести следующие изменение и дополнение: 
    1. Главу V изложить в следующей редакции: 

“Глава V 
СТАТУС ОРГАНИЗАЦИИ ОБЩЕСТВЕННОЙ  

ПОЛЬЗЫ 
    Статья 30. Общественно-полезная деятельность 
    (1) В целях настоящего закона общественно-полезной деятельностью признается 
деятельность общественного объединения, которая осуществляется в общих интересах 
или в интересах местных сообществ бесплатно или по заниженной цене в пользу 
малоимущих лиц или групп и способствует развитию или поддержке: 
    a) воспитания и обучения лиц, распространения и накопления знаний; 
    b) науки; 
    c) культуры и искусства; 
    d) любительского спорта, физического воспитания и социального туризма; 
    e) здравоохранения; 
    f) социальной защиты инвалидов, пенсионеров, детей, подростков, переселенных лиц, 
многодетных семей и/или социально незащищенных лиц, других малоимущих лиц; 
    g) создания новых рабочих мест; 
    h) искоренения бедности; 
    i) защиты мира, дружбы и согласия между народами, предупреждения и преодоления 
гражданских, социальных, этнических и религиозных конфликтов; 
    j) защиты и продвижения демократии и прав человека; 
    k) охраны окружающей среды; 
    l) охраны культурного наследия и исторических памятников; 
    m) предупреждения преступности и содействия борьбе с преступностью. 
    (2) По решению Сертификационной комиссии могут быть признаны общественно-
полезными и иные, чем указанные в части (1), виды деятельности. 
    Статья 301. Условия присвоения статуса 
                        организации общественной пользы 
    (1) Статус организации общественной пользы присваивается общественному 
объединению, которое отвечает следующим условиям: 
    a) имеет статус общественного объединения и осуществляет деятельность не менее 
одного года; 
    b) устав общественного объединения предусматривает исключительно цели, связанные 
с осуществлением общественно-полезной деятельности; 
    c) пользователями результатов общественно-полезной деятельности объединения, 
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которому присвоен статус организации общественной пользы, не могут быть лица, 
являющиеся учредителем, членом или работником этого объединения, а также лица, 
состоящие в отношениях родства до третьей степени включительно или свойства до 
второй степени включительно с одним из указанных лиц, за исключением членов 
объединений, созданных на основе принципа взаимного интереса, в случае, когда его 
члены относятся к категории социально незащищенных лиц, и в этой связи принято 
соответствующее решение Сертификационной комиссии. 
    (2) Устав общественного объединения, запрашивающего присвоение статуса 
организации общественной пользы, должен содержать положения, предусматривающие: 
    a) недопустимость распределения собственности и дохода между своими членами и 
учредителями, в том числе в случае реорганизации или ликвидации, и использование 
собственности и дохода исключительно в уставных целях; 
    b) недопустимость поддержки в ходе выборов в органы публичной власти какого-либо 
конкурента на выборах или кандидата на должность в органах публичной власти, а также 
недопустимость использования своего дохода или своих активов для финансирования 
указанных лиц. 
    (3) Организационная структура общественного объединения, запрашивающего 
присвоение статуса организации общественной пользы, должна соответствовать 
требованиям закона и отвечать следующим условиям: 
    a) должен быть обеспечен надзор со стороны совета и аудит со стороны контрольно-
ревизионного органа общественного объединения; 
    b) надзорный орган (совет) общественного объединения, запрашивающего присвоение 
статуса организации общественной пользы, должен состоять не менее чем из трех 
неаффилированных лиц (не являющихся родственниками или свойственниками до третьей 
степени родства или свойства включительно) и соблюдать правовой режим конфликта 
интересов; члены надзорного органа (совета) не должны быть одновременно членами 
исполнительного органа одного и того же объединения; 
    c) контрольно-ревизионный орган должен контролировать деятельность объединения 
по необходимости, однако не реже одного раза в год. 
    (4) Деятельность общественного объединения, запрашивающего присвоение статуса 
организации общественной пользы, должна осуществляться прозрачно, что должно 
проявляться, в частности, в опубликовании в средствах массовой информации (в том 
числе размещении на веб-странице объединения) и представлении регистрационному 
органу не позднее чем в трехмесячный срок после истечения года своих годовых отчетов, 
которые должны содержать: 
    a) отчет о деятельности согласно образцу, утвержденному Сертификационной 
комиссией, содержащий и категории пользователей результатов общественно-полезной 
деятельности; 
    b) финансовую декларацию, включающую финансовый отчет, составленный согласно 
бухгалтерским стандартам, за последний год деятельности, информацию об источниках 
финансирования общественного объединения, в том числе о полученных финансовых 
и/или материальных средствах, а также данные об использовании этих средств, в том 
числе об общих и административных расходах. 
    (5) Общественное объединение, запрашивающее присвоение статуса организации 
общественной пользы, не должно иметь задолженностей перед национальным публичным 
бюджетом. 
    (6) Условия, предусмотренные частями (1) – (5), должны выполняться в целом. 
    Статья 31. Сертификационная комиссия  
    (1) Сертификационная комиссия является органом, уполномоченным присваивать и 
подтверждать статус организации общественной пользы. Она осуществляет свою 
деятельность при Министерстве юстиции на основе положения, утвержденного 
Правительством. 



    (2) Сертификационная комиссия состоит из девяти членов, назначаемых Президентом 
Республики Молдова (3 человека), Парламентом (3 человека) и Правительством (3 
человека). Члены Сертификационной комиссии назначаются на основе принципа 
открытости и прозрачности процесса их отбора. Не менее двух из каждых трех членов 
комиссии, назначенных указанными органами, должны быть представителями 
общественных объединений, обладающих статусом организации общественной пользы в 
течение не менее трех лет. Члены Сертификационной комиссии, выдвинутые в качестве 
представителей общественных объединений, обладающих статусом организации 
общественной пользы, отбираются для назначения из списка кандидатов, предложенных 
совместно не менее чем тремя общественными объединениями, обладающими статусом 
организации общественной пользы. 
    (3) Кандидатом на должность члена Сертификационной комиссии может быть лицо, 
которое: 
    a) владеет государственным языком; 
    b) имеет постоянное место жительства в Республике Молдова; 
    c) пользуется безупречной репутацией; 
    d) не является государственным служащим; 
    e) поддерживается рекомендацией не менее чем двух общественных объединений, 
имеющих статус организации общественной пользы. 
    (4) Полномочия члена Сертификационной комиссии прекращаются в случае: 
    a) истечения срока мандата; 
    b) отзыва; 
    c) отставки; 
    d) смерти. 
    (5) Член Сертификационной комиссии отзывается в случае: 
    a) осуждения за совершение преступления – на основании окончательного и 
вступившего в законную силу решения судебной инстанции; 
    b) невозможности по причине здоровья осуществления своих полномочий в течение 
четырех последовательных месяцев; 
    c) объявления без вести пропавшим в соответствии с законом; 
    d) осуществления деятельности в рамках одной из политических партий или 
общественно-политических организаций.  
    (6) Члены Сертификационной комиссии назначаются сроком на пять лет и 
осуществляют свои полномочия до вступления в должность вновь назначенных членов.  
    (7) Председатель Сертификационной комиссии избирается тайным голосованием из 
числа членов комиссии большинством их голосов.  
    (8) Члены Сертификационной комиссии могут исполнять свои полномочия не более 
двух сроков. 
    (9) Делопроизводство Сертификационной комиссии обеспечивается Министерством 
юстиции.  
    (10) Сертификационная комиссия созывается на заседания не реже одного раза в месяц. 
Заседания комиссии являются открытыми. Дата и время проведения заседаний 
устанавливаются председателем комиссии после консультаций с ее членами. Эта 
информация сообщается членам комиссии и доводится до сведения общественности, в 
частности, путем вывешивания ее на видном месте и размещения на сайте Министерства 
юстиции секретарем комиссии (служащим Министерства юстиции) не позднее чем за 15 
дней до дня проведения заседания. 
    (11) В трехмесячный срок по истечении каждого года Сертификационная комиссия 
публикует в Официальном мониторе Республики Молдова и размещает на сайте 
Министерства юстиции отчет о своей деятельности за истекший год и обновленный 
перечень общественных объединений, обладающих статусом организации общественной 
пользы. 



    (12) Решения Сертификационной комиссии о присвоении и лишении статуса 
организации общественной пользы подлежат опубликованию в Официальном мониторе 
Республики Молдова и размещению на сайте Министерства юстиции. 
    Статья 311. Полномочия Сертификационной  
                        комиссии 
    (1) Сертификационная комиссия независима в принятии своих решений и обладает 
следующими полномочиями:  
    а) рассматривает отчеты и документы общественных объединений, запрашивающих 
присвоение статуса организации общественной пользы, и присваивает этот статус;  
    b) принимает и рассматривает петиции по вопросам, относящимся к ее компетенции;  
    с) предупреждает общественно-полезные общественные объединения в случае 
нарушения ими законодательства; 
    d) инициирует процедуру аннулирования сертификата организации общественной 
пользы в случае, если общественное объединение не соответствует условиям присвоения 
статуса организации общественной пользы или представленные им документы содержат 
недостоверные сведения;  
    e) информирует Министерство юстиции, другие компетентные органы об 
общественных объединениях, которым присвоен статус организации общественной 
пользы или которые лишены этого статуса; 
    f) разрабатывает правила, бланки, инструкции, рекомендации и модели документов, 
относящихся к присвоению статуса организации общественной пользы, и представляет их 
на утверждение Министерству юстиции, которое обнародует таковые; 
    g) разрабатывает и представляет субъектам, обладающим правом законодательной 
инициативы, предложения по совершенствованию законодательства; 
    h) создает консультативные советы и экспертные группы для анализа и обсуждения 
некоторых вопросов, касающихся деятельности общественных объединений, обладающих 
статусом организации общественной пользы; 
    i) публикует в Официальном мониторе Республики Молдова и размещает на сайте 
Министерства юстиции в трехмесячный срок по истечении каждого года отчет о своей 
деятельности за истекший год, а также обновленный перечень общественных 
объединений, обладающих статусом организации общественной пользы. 
    (2) Члены Сертификационной комиссии обладают свободным доступом к досье 
общественных объединений, обладающих статусом организации общественной пользы 
или запрашивающих его. 
    Статья 32. Документы, необходимые для 
                        запрашивания статуса организации 
                        общественной пользы 
    Общественное объединение, запрашивающее присвоение статуса организации 
общественной пользы, должно представить Сертификационной комиссии следующие 
документы: 
    a) заявление; 
    b) копии устава и свидетельства о регистрации; 
    c) отчет о деятельности за последний год (в случае запрашивания статуса организации 
общественной пользы в первый раз) или за последние три года (для объединений, уже 
получавших статус организации общественной пользы), содержащий информацию о 
реализованных проектах и осуществленной деятельности, размере финансовых и/или 
материальных средств, полученных и использованных в течение отчетного периода, 
категориях получателей, средствах, использованных для покрытия административных 
расходов;  
    d) финансовую декларацию, содержащую: 
    - финансовый отчет, составленный в соответствии с бухгалтерскими стандартами, за 
последний год деятельности; 



    - информацию об источниках финансирования объединения, в том числе о полученных 
грантах за период, предшествовавший подаче заявления, однако не более чем за три года; 
    - сведения об использовании полученных финансовых и/или материальных средств, в 
том числе об общих и административных расходах; 
    e) доказательства опубликования в средствах массовой информации (в том числе 
размещения на веб-странице объединения) своих годовых отчетов об уставной 
деятельности; 
    f) справку, выданную Государственной налоговой службой, об отсутствии 
задолженностей перед национальным публичным бюджетом. 
    Статья 321. Процедура рассмотрения запросов 
                        о присвоении статуса организации 
                        общественной пользы 
    (1) Сертификационная комиссия в течение 30 календарных дней со дня подачи 
заявления и документов, указанных в статье 32, рассматривает запрос о присвоении 
статуса организации общественной пользы и выдаче сертификата организации 
общественной пользы и принимает, в зависимости от обстоятельств, одно из следующих 
решений: 
    a) о присвоении статуса организации общественной пользы и выдаче сертификата 
организации общественной пользы; 
    b) об отсрочке рассмотрения запроса о присвоении статуса организации общественной 
пользы и выдаче сертификата организации общественной пользы; 
    c) об отклонении запроса о присвоении статуса организации общественной пользы и 
выдаче сертификата организации общественной пользы. 
    (2) Решение о присвоении статуса организации общественной пользы и выдаче 
сертификата организации общественной пользы принимается в случае выполнения 
заявителем требований, предусмотренных статьями 30, 301 и 32. 
    (3) Решение об отсрочке рассмотрения запроса о присвоении статуса организации 
общественной пользы и выдаче сертификата организации общественной пользы 
принимается в случае, если заявитель представил Сертификационной комиссии 
документы не в полном объеме. В этом случае Сертификационная комиссия 
предоставляет ему не более чем 30-дневный срок для устранения недостатков. 
    (4) Решение об отклонении запроса о присвоении статуса организации общественной 
пользы и выдаче сертификата организации общественной пользы принимается в срок не 
более 30 дней со дня представления документов, предусмотренных статьей 32, в случае 
невыполнения заявителем требований, предусмотренных статьями 30, 301 и 32. 
    (5) Решение Сертификационной комиссии мотивируется и доводится до сведения 
заявителя в письменном виде в пятидневный срок со дня его принятия. 
    (6) Представители заявителя вправе присутствовать на заседании Сертификационной 
комиссии и давать пояснения по поданному заявлению. Секретарь комиссии обязан 
пригласить заявителя на заседание в письменном виде не позднее чем за семь 
календарных дней до дня проведения заседания. Отсутствие приглашенного на заседание 
представителя заявителя не может служить основанием для отсрочки рассмотрения или 
для отклонения запроса. 
    (7) Общественное объединение, которому присвоен статус организации общественной 
пользы, получает сертификат организации общественной пользы в течение пяти дней со 
дня принятия Сертификационной комиссией решения. 
    (8) Общественное объединение приобретает статус организации общественной пользы 
со дня принятия решения о присвоении ему этого статуса. 
    (9) Решение об отсрочке рассмотрения запроса или об отклонении запроса о 
присвоении статуса организации общественной пользы и выдаче сертификата 
организации общественной пользы может быть обжаловано в порядке, предусмотренном 
Законом об административном суде. 



    Статья 322. Сертификат организации 
                        общественной пользы 
    (1) Сертификат о присвоении статуса организации общественной пользы (далее – 
сертификат) является официальным документом, удостоверяющим статус организации 
общественной пользы и общественно-полезный характер деятельности общественного 
объединения. Образец сертификата утверждается Правительством.  
    (2) Сертификат выдается сроком на три года. 
    (3) Сертификат служит основанием для частичного или полного освобождения 
общественного объединения от налогов, сборов и других платежных обязательств, а также 
для получения поддержки со стороны государства в порядке, предусмотренном 
настоящим законом, и для предоставления налоговых льгот и привилегий в соответствии с 
действующими законодательными и нормативными актами. 
    Статья 323. Субрегистр общественно-полезных  
                        общественных объединений  
    (1) Субрегистр общественно-полезных общественных объединений (далее – субрегистр) 
является составной частью Государственного регистра некоммерческих организаций, в 
котором регистрируются все общественно-полезные общественные объединения 
Республики Молдова. 
    (2) Субрегистр ведется Министерством юстиции.  
    (3) В субрегистр вносятся следующие сведения: 
    a) наименование общественно-полезного общественного объединения; 
    b) дата выдачи и номер сертификата; 
    c) место нахождения и контактные данные общественно-полезного общественного 
объединения; 
    d) фамилия и имя руководителя общественно-полезного общественного объединения; 
    e) идентификационные данные членов надзорного органа (совета) общественно-
полезного общественного объединения; 
    f) дата продления срока действия статуса организации общественной пользы, дата 
истечения этого срока или, в зависимости от обстоятельств, дата лишения статуса 
организации общественной пользы. 
    (4) Субрегистр ведется на государственном языке. 
    (5) Субрегистр и содержащиеся в нем сведения являются открытыми. 
    (6) Министерство юстиции хранит все досье объединений, запрашивавших присвоение 
статуса организации общественной пользы. Досье содержат все документы, относящиеся 
к объединению, в том числе поданные при запрашивании присвоения статуса организации 
общественной пользы, составленные Сертификационной комиссией и представленные 
впоследствии объединением в ходе осуществления своей деятельности. 
    Статья 324. Аннулирование сертификата 
    (1) В течение всего срока обладания сертификатом общественное объединение обязано 
соблюдать условия, на основании которых был присвоен статус организации 
общественной пользы. 
    (2) В случае выявления отклонений от условий, предусмотренных статьями 30 и 301, на 
основании которых был присвоен статус организации общественной пользы, 
Сертификационная комиссия должна предупредить об этом соответствующее 
объединение и потребовать устранения отклонений не позднее чем в 60-дневный срок. В 
случае неустранения объединением выявленных отклонений в указанный срок комиссия 
принимает решение об аннулировании сертификата. Решение об аннулировании 
сертификата может быть обжаловано в порядке, предусмотренном Законом об 
административном суде.  
    (3) В случае обжалования решения об аннулировании сертификата на основании Закона 
об административном суде исполнение указанного решения приостанавливается до 
принятия административным судом окончательного решения. 



    (4) Аннулирование сертификата служит основанием для прекращения предоставления 
налоговых и неналоговых льгот, связанных со статусом организации общественной 
пользы. 
    (5) Сертификационная комиссия информирует Государственную налоговую службу 
относительно вынесения судебного решения об аннулировании сертификата. Со дня 
аннулирования сертификата прекращается предоставление льгот, связанных со статусом 
организации общественной пользы. 
    Статья 325. Контроль за соблюдением статуса  
                        организации общественной пользы 
    (1) Контроль за соблюдением статуса организации общественной пользы 
осуществляется Сертификационной комиссией.  
    (2) Во исполнение своих контрольных функций Сертификационная комиссия вправе: 
    a) запрашивать информацию о деятельности общественного объединения, касающейся 
его статуса организации общественной пользы; 
    b) требовать объяснений в письменной форме от органов общественного объединения и 
его членов; 
    c) требовать от уполномоченных органов проведения проверок соблюдения 
законодательства, в том числе налогового; 
    d) требовать и получать от органов публичной власти информацию, необходимую для 
осуществления контроля; 
    e) запрашивать от общественного объединения копии документов и/или, в зависимости 
от обстоятельств, документы в оригинале; 
    f) присутствовать при осуществлении мероприятий, проводимых общественными 
объединениями; 
    g) осуществлять другие предусмотренные нормативными актами права. 
    (3) Для осуществления контроля за деятельностью общественно-полезных 
общественных объединений Сертификационная комиссия вправе создавать группы 
контроля, в состав которых могут входить специалисты в данной области. 
   (4) Общественно-полезное общественное объединение обязано ежегодно представлять 
Сертификационной комиссии отчет о своей деятельности и копию декларации о доходах, 
представленной Государственной налоговой службе, а также копии отчетов, 
представленных Национальному бюро статистики за предыдущий налоговый год, 
подписанные руководителем объединения и заверенные печатью объединения. 
Представление Сертификационной комиссии указанных документов освобождает 
общественно-полезное общественное объединение от обязанности представления 
годового отчета Министерству юстиции. 
    Статья 33. Принципы и формы  
                       поддержки общественно-полезных 
                        общественных объединений 
    (1) Политика государства по поддержке общественно-полезных общественных 
объединений основывается на следующих принципах: 
    a) обеспечение общественно-полезным общественным объединениям права на участие в 
разработке и реализации общественных политик; 
    b) обеспечение эффективной реализации общественных программ и проектов путем 
активного вовлечения в этот процесс общественно-полезных общественных объединений; 
    c) прозрачность и гласность процедур предоставления поддержки в любой форме (в 
частности путем организации открытых и прозрачных конкурсов) и на равных условиях 
участия в таких процедурах; 
    d) предоставление общественно-полезному общественному объединению налоговых 
льгот в соответствии с законом; 
    e) бюджетное планирование расходов, предназначенных для поддержки общественно-
полезных общественных объединений; 



    f) контроль со стороны органов публичной власти за использованием по назначению 
бюджетных средств, выделенных общественно-полезным общественным объединениям. 
    (2) Центральные и местные органы публичной власти поддерживают деятельность 
общественно-полезных общественных объединений путем: 
    a) внедрения механизмов вычетов и перенаправления подоходных налогов; 
    b) найма на льготных условиях помещений для осуществления деятельности или 
передачи таких помещений в бесплатное пользование; 
    c) финансирования и субсидирования программ, проектов и мероприятий, 
предложенных общественно-полезными общественными объединениями; 
    d) размещения социальных заказов. 
    (3) Органы публичной власти могут осуществлять совместно с общественно-полезными 
общественными объединениями деятельность общественно-полезного характера в 
социальной сфере и в других областях на основе соглашений о сотрудничестве. Эта форма 
оказания поддержки не предусматривает в обязательном порядке перевод финансовых 
средств объединению. 
    Статья 331. Процедура предоставления 
                        финансовой или материальной 
                        поддержки общественно-полезным 
                        общественным объединениям 
    (1) Решение по запросу о предоставлении общественно-полезному общественному 
объединению финансовой или материальной поддержки принимается комиссией, 
состоящей из представителей органов публичной власти, представителей общественно-
полезных общественных объединений, не принимающих участие в конкурсе, и 
независимых экспертов в результате проведения публичного конкурса. 
    (2) Органы публичной власти обеспечивают гласность и открытость организации 
конкурса на получение финансовой или материальной поддержки. Объявление о конкурсе 
и его условия публикуются в средствах массовой информации не позднее чем за два 
месяца до истечения предельного срока представления программ, проектов и 
предложений по мероприятиям.  
    (3) Общими критериями оценки запросов о финансовой или материальной поддержке 
являются: 
    a) характер и степень общественной полезности целей и задач, на которые делается 
ссылка в запросе о предоставлении финансовой или материальной поддержки; 
    b) важность и эффективность мер, предложенных общественно-полезным 
общественным объединением для реализации целей, изложенных в условиях организации 
конкурса; 
    c) достаточность человеческих ресурсов, технических и финансовых средств 
общественно-полезного общественного объединения для реализации предложенных 
мероприятий. 
    (4) Финансовая или материальная поддержка программ, проектов и мероприятий 
общественно-полезных общественных объединений осуществляется на основе договора, 
подписанного с органом публичной власти, принявшим решение о финансовой или 
материальной поддержке. Договор должен содержать условия предоставления 
финансовой или материальной поддержки, сроки ее использования, обязанности сторон (в 
том числе связанные с использованием средств по назначению и с представлением 
отчетов) и последствия в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения 
договорных обязательств. 
    Статья 332. Социальный заказ 
    (1) Социальный заказ является одной из форм реализации социальных программ, 
организованных органами публичной власти. Он представляет собой совокупность 
договоров о выполнении работ и/или оказании услуг в интересах общества. 
    (2) Орган публичной власти составляет перечень и планирует объем работ и услуг, 



подлежащих выполнению/предоставлению посредством социального заказа. Заказ 
финансируется из бюджета органа публичной власти, инициировавшего заказ. 
    (3) Социальный заказ осуществляется посредством организации публичного конкурса в 
соответствии с законодательством о государственных закупках с установленными 
настоящим законом особенностями. В конкурсах на размещение социального заказа 
участвуют только общественно-полезные общественные объединения. 
    (4) Общественно-полезные общественные объединения, участвующие в конкурсе на 
размещение социального заказа, должны располагать необходимыми условиями для 
выполнения заказа, включая оборудование и иное имущество, квалифицированный и 
опытный персонал в соответствующей области, хорошую репутацию, способную 
привлечь волонтеров и дополнительные средства. 
    (5) При размещении социального заказа не испрашиваются гарантии в отношении 
предложения и меры по обеспечению договора. 
    Статья 333. Ответственность за неправомерное 
                          использование предоставленной 
                          государством поддержки 
    (1) Общественно-полезные общественные объединения и их должностные лица, 
нарушающие законодательство при использовании предоставленной государством 
поддержки, несут ответственность согласно закону. 
    (2) Орган, наложивший санкцию на общественно-полезное общественное объединение 
за неправомерное использование поддержки, предоставленной органом публичной власти, 
обязан уведомить об этом Сертификационную комиссию в 15-дневный срок со дня 
наложения санкции. В случае обжалования санкции в судебную инстанцию орган, 
наложивший санкцию, обязан уведомить об этом Сертификационную комиссию в 
пятидневный срок со дня обретения судебным решением окончательного характера. 
    (3) Общественно-полезное общественное объединение, сертификат которого 
аннулирован по причине использования не по назначению предоставленной органом 
публичной власти поддержки, лишается статуса организации общественной пользы на 
трехлетний срок со дня наложения санкции.”.  
    2. Статью 36 дополнить частью (6) следующего содержания: 
    “(6) Активы и финансовые средства, оставшиеся в результате роспуска общественно-
полезного общественного объединения, после удовлетворения долговых обязательств 
перечисляются другому общественно-полезному общественному объединению, 
имеющему сходные цели с целями распущенного объединения, на основании решения 
органа, управляющего процессом роспуска.”. 
    Ст. II. – (1) За общественными объединениями, имеющими на дату вступления в силу 
настоящего закона статус организации общественной пользы, сохраняется этот статус на 
срок действия сертификата, которым они обладают, при условии выполнения ими 
требований, предусмотренных частью (4) статьи 325 Закона об общественных 
объединениях № 837-XIII от 17 мая 1996 года. 
    (2) На запросы о присвоении статуса организации общественной пользы, находящиеся 
на дату вступления в силу настоящего закона в процессе рассмотрения, распространяются 
положения настоящего закона. 
    (3) До принятия специальных законодательных актов положения настоящего закона 
применяются соответствующим образом и к частным фондам и учреждениям. 
    (4) Сертификационная комиссия, действующая на момент вступления в силу 
настоящего закона, будет осуществлять функции, предусмотренные настоящим законом, 
до дня созыва Сертификационной комиссии, назначенной согласно настоящему закону. 
    (5) Общественные объединения, зарегистрированные до вступления в силу настоящего 
закона, не подлежат перерегистрации. 
    (6) Общественные организации, уставы которых были зарегистрированы до вступления 
в силу Закона № 178-XVI от 20 июля 2007 года о внесении изменений и дополнений в 



Закон об общественных объединениях № 837-XIII от 17 мая 1996 года, признаются 
общественными объединениями, и их уставы не подлежат перерегистрации.  
    Ст.III. – Правительству в шестимесячный срок: 
    a) разработать и представить Парламенту предложения по приведению действующего 
законодательства в соответствие с настоящим законом; 
    b) привести свои нормативные акты в соответствие с настоящим законом. 
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